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MIG /MAG  WELDING
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MAXIMIG 358

Input Voltage (3ph) 230/400V ± 10%  50/60Hz

Power 60% 13,5 KVA

U₀ 16,5 ÷ 44 V

Amp. Min-Max 30 ÷ 350 A

Duty Cycle 40°
350A @ 40%
290A @ 60%
225A @ 100%

Adjust. Pos. 21

Ø Steel  0,6 ÷ 1,6 mm

Ø Stainless Steel  0,8 ÷ 1,2 mm

Ø Aluminium  0,8 ÷ 1,6 mm

Insulation H

Protec. degree IP23S

Dimens. (LxWxH) 910x491x800 mm

Box (LxWxH) 1030x425x855 mm

Weight box/net 125,6 / 107 Kg

Code 99410075K

MAXIMIG 358

MAXIMIG 358

Power source 99410075

Ground able 43210144
50mm2 · 3m

MIG torch 23000431
TBI 360 • Air · 4m

Gas regulator
22905094

MAXI ECO CO2
2 gauges

Gas adaptor 22910014
CO2 / Argon

Drive rolls

33805005
Ø 30 mm • 1,0 ÷ 1,2 mm

33805003
Ø 30 mm • 0,6 ÷ 0,8 mm

Spool Holder
spacer

21690031
Ø 50 mm • H= 30 mm

21690480
Ø 50 mm • H= 18 mm

Kit Code 99410075K

HELVI CONFIGURATION KIT

ENG • Three-phase professional and industrial MIG welding 
units, on wheels. Equipped with euro connection torch, 
pressure regulator, gas hose, ground cable and clamp. They 
are equipped with timer for spot welding and with welding 
current and arc voltage displays . Well suited for small and 
medium sized welding workshops. 

ITA • Saldatrici professionali e industriali a filo continuo 
carrellate, trifasi. Dotate di torcia con attacco euro, riduttore 
di pressione, tubo gas, pinza e cavo di massa. Sono dotate di 
timer per la saldatura a punti e di display per la visualizzazione 
della corrente e della tensione d’arco. Impianti particolarmente 
adatti nelle piccole e medie carpenterie.

ESP • Semiautomáticas profesionales de hilo continuo para 
aplicaciones industriales, trifásicas, compactas, con ruedas. 
Completas con antorcha conexión euro, manorreductor, 
manguera gas, pinza y cable de masa. Todas llevan temporizador 
para soldadura por puntos y display de visualización corriente 
de soldadura y de la tensión de arco. Ideales para trabajos de 
carpintería lijera y pesada.

DEU • Fahrbare Profi- und Industrieschweißmaschinen für das 
MIG/MAG Schweißen, dreiphasig. Ausgestattet mit Brenner, 
Kupplung Typ Euro, Druckminderer, Gasleitung, Zange 
und Massekabel. Sie sind mit Timer zum Punktschweißen 
und Display für die Anzeige des Schweißstroms und der 
Lichtbogenspannung ausgestattet. Anlagen besonders für 
kleine und mittlere Metallbaubetriebe geeignet.

FRA • Postes à souder professionnels à fil continu, sur roues, 
triphasés. Dotés de torche avec connecteur européen, 
manodétendeur, tuyau de gaz, pince et câble de masse, de 
temporisateur pour le soudage par points et d’affichage du 
courant de soudage et de la tension d’arc. Très économiques 
à l’emploie, l’emploi les MAXIMIG permettent tous types 
d’utilisation allant de la simple réparation à l’industrie.


